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bell hooks en nuestros corazones

En diciembre de 2021, leí y califiqué literalmente los 
maravillosos trabajos que dieron vida a esta antolo-
gía con el corazón lleno de dolor y pesar, pero com-

pletamente abierto mientras vivía mi duelo ante la pérdi-
da de nuestra querida ancestra feminista y maestra bell 
hooks. Sentí lo mismo cuando murió Gloria Anzaldúa en 
2004.

Escribí: pero qué bendición es tener sus palabras acari-
ciando mi alma ahora mismo mientras lloro. Ahora que 

ella trascendió, ahora que ya no está en este mundo ma-
terial, su sabiduría sigue cuidándome:

El amor nos invita a llorar a quienes han fallecido en un 
ritual que es a la vez duelo y celebración. Al expresarnos 
desde el corazón en luto, compartimos nuestro conoci-
miento íntimo de las personas difuntas, de quienes fue-
ron y de cómo vivieron. Honramos su presencia recono-

ciendo el legado que nos dejaron. No es necesario 
contener el pesar cuando lo utilizamos para hacer más 
intenso el amor por quienes ya no viven, por quienes es-
tán a punto de morir, por quienes continúan con vida. 

–bell hooks, Todo sobre el amor1 
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Vivirás eternamente en nuestros corazones para recor-
darnos siempre que debemos transformar el amor, de 
sustantivo a verbo, de texto escrito a praxis, tal y como 

nos enseñaste a abrazar la vida. 
Tus invaluables contribuciones al feminismo y tu inspira-

dora luz y presencia trascenderán el paso del tiempo.

Me inclino ante tu extraordinario espíritu con profunda 
gratitud y respeto. 

Descansa en el poder y la luz de tu amor y compasión, 
bell hooks, 

mi hermana negra, mi querida compañera de causa ~

Gloria González-López
17 de diciembre, 2021

Notas

1.	 Gloria González-López tradujo al español este texto 
publicado en la versión original en inglés (2000) 
del libro de bell hooks, All about love.  






